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Abstract 
             To have children is one of the numerous blessing of Allah. Its 
value lies in the fact that the prophets have also aspired for children 
through invocation. The greatest divine policy behind this blessing is 
that Allah bestow someone with a son other with a daughter, some are 
blessed only with daughter, other with son yetis some are rendered 
childless, that is to have no children just because of the greatest divine 
power. under this paramount power some people are not blessed with 
of children. despite the worldly falsifies man is helpless and worried. 
A young married couple visit their doctor if they are not blessed with 
the valuable gift of children. They complaint against their ill -luck and 
ask other to pray on their behalf. When such people become extremely 
disappointed for haring no children are dander careless by their 
doctor. they become helpless and therefore seek for something to ensile 
them. They strive for the children and adopted other children, like that 
of sisters, brothers and other close relatives some time they offer their 
expenditures to keep the children of their close friends. They do so to 
make those children as their heirs under their protection. Sometime 
they try to get the children of the affected families. On some occasion, 
they visit the Edhi centers and welfare organization to deserve the 
heirless children to provide them proper maintenance. Such a child is 
called “Mutabanni and the person adopts it is called “Tabanni, in 

Urdu it is called � ������  
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The important point is about the legal status of such adopted child 
other related question about their heritage matrimony modesty and 
will making. It is research oriented subject. Therefore, such related 
issue is being discussed here for the convenience sake 
Key words: commandment about adopting child, Family background 
of the adopted child, Modesty on behalf of adopted child, heritage issue 
on behalf of adopted Order to be entitled to inheritance. 
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